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Italian case law* 
 

 
Supreme Court (Corte di cassazione)  

Case 

reference  
Asylum 

seeker(s) 

 

Main legal 

basis 

 

Key outcomes 

 
Citations 

25 July 2007, 

judgement 

no. 16417 

(confirmed by 

23 November 

2007, 

judgement 

no. 2907) 

 

Gay man 

from 

Senegal 

D.Lgs. n. 286 

del 1998, art. 

19 

A persecution 

based on sexual 

orientation may 

be found only in 

countries where 

homosexuality is 

punished in itself, 

being insufficient 

the criminalisation 

of the ‘same-sex 

conduct’.   

‘Occorre [stabilire] se 

la legislazione 

senegalese preveda 

come reato il fatto in 

sè dell'omosessualità 

[oppure] soltanto 

l'ostentazione delle 

pratiche omosessuali 

non conformi al 

sentimento pubblico 

di quel paese. Solo 

nella prima ipotesi, 

infatti, sarebbe 

ravvisabile un fatto 

persecutorio’ (p. 3). 

 

20 September 

2012, 

ordinanza no. 

15981 

Gay man 

from 

Senegal 

Constitution, 

European 

Convention 

on Human 

Rights, 

Charter of 

Fundamental 

Rights of the 

EU 

Criminalisation of 

homosexuality 

and/or same-sex 

sexual acts is a 

persecution per 

se, whether or not 

it is effectively 

applied. 

 

‘La sanzione penale 

degli atti omosessuali 

[…] costituisce di per 

se una condizione 

generale di 

privazione del diritto 

fondamentale di 

vivere liberamente la 

propria vita sessuale 

ed affettiva’ (4-5). 
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3 December 

2014, 

judgement 

no. 4522 

 

Gay man 

from 

Liberia 

D.Lgs. 19 

November 

2007, no. 

251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25 

The manifestation 

of sexual 

orientation as a 

ground of 

persecution only 

during a second 

application does 

not put into 

question the duty 

to evaluate the 

request carefully. 

Psychological and 

moral factors may 

have played a role 

in revealing 

homosexuality 

since the early 

stage of the 

asylum 

procedure. 

 

‘Non si puo affatto 

escludere a priori che 

[fattori di ordine 

psicologico e morale] 

non abbiano potuto 

determinare un 

ostacolo oggettivo e 

decisivo alla 

prospettazione 

dell’omosessualita 

come presupposto 

per la concessione 

della protezione 

internazionale’ (p. 

11). 

19 April 2017, 

ordinanza no. 

9946 

 

Gay man 

from 

Pakistan 

D.Lgs. 19 

November 

2007, no. 

251 

 

Considering that 

being a member 

of a sexual 

minority is 

relevant for the 

recognition of the 

status of refugee, 

the burden of 

proof must be 

shared between 

the applicant and 

relevant 

authorities. 

 

‘Devono […] essere 

acquisite le prove, 

necessarie al fine di 

acclamare la 

circostanza della 

omosessualita del 

richiedente, la 

condizione dei 

cittadini omosessuali 

nella societa del 

Paese di provenienza 

e lo stato della 

relative legislazione, 

nel rispetto del 

[principio dell’onere 

della prova 

attenuato]’ (p. 3). 
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First and second instance Tribunals (selection) 

Case reference  Asylum 

seeker(s) 

 

Main legal basis 

 
Key outcomes/Citations 

 

Giudice di Pace of 

Genova, 9 June 

2010 

 

Gay man from 

Ecuador 

Artt. 3 and 10 of 

the Constitution 

Repeal of an expulsion 

decree. 

Tribunal of Rome, 

18 November 2011 

 

Transgender 

(MtF) from 

Egypt  

 

Art. 3 European 

Convention on 

Human Rights 

Humanitarian protection 

granted because the 

applicant’s ‘pericolosita 

sociale […] deve cedere di 

fronte alla superior 

esigenza di tutela della 

persona umana e della sua 

dignita’ (p. 3). 

 

Tribunal of Rome, 
ordinanza 1 Agust 
2013, no. 15571  
  

Lesbian 

woman from 

Cameroon  

D.Lgs. 19 
November 2007, 
no. 251; d.lgs. 
28 January 
2008, no. 25  
  

Refugee status granted. 

The claimant was 

deemed credible despite 

no proof was submitted. 

‘[Poiche’] nessun elemento 

di prova e’ stato fornito a 

sostegno della domanda, 

l’unico dato sul quale 

fondare la presente 

decisione e’ costituito dalla 

credibilita’ e 

verosomiglianza del 

resoconto [...] innanzi alla 

Commissione Territoriale’; 

‘[E’] verosimile che la 

ricorrente, il cui 

orientamento omosessuale 

e’ noto nel suo ambiente 

sociale, possa correre il 

rischio effettivo di subire 

persecuzioni’ (pp. 3-4).  
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Tribunal of Naples, 

ordinanza 25 

October 2013 

 

 

Gay man from 

Nigeria (who 

applied for 

international 

protection 

more than a 

year after his 

arrival in Italy) 

 

 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

Refugee status granted. 

‘Qualsiasi forma di 

persecuzione o 

discriminazione legate all’ 

identità di genere della 

persona, soprattutto in 

campo affettivo e sessuale, 

mina il suo armonico 

sviluppo individuale e 

relazionale nonché 

l’indiscutibile diritto  a vivere 

liberamente la propria 

condizione, atteggiandosi 

[...] a pregiudizio di estrema 

gravità’ – ‘al ricorrente deve 

essere attribuita la tutela 

massima concedibile [...], 

dunque lo status di rifugiato’ 

(p. 7). 

 

 

Tribunal of 

Bologna, ordinanza 

4 November 2013 

  

 

Gay man from 

Cameroon 

 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; Charter 

of Fundamental 

Rights of the EU; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

 

Refugee status granted 

because the claimant ‘ha 

fornito un racconto del suo 

vissuto […] coerente e 

plausibile con la realta 

storica del suo paese, la cui 

legislazione penale 

sancisce 

inequivocabilmente la 

criminalizzazione della 

omosessualita’ and ‘ha 

fornito prove documentali 

[...] che rafforzano la 

credibilita oggettiva del suo 

racconto’ (pp. 6-7).  
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Tribunal of Bari, 

ordinanza 23 

September 2014 

 

Gay man from 

Nigeria 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

Refugee status granted 

because, in contrast to 

the opinion of the 

Territorial Commission 

for the recognition  of the 

status of refugee, ‘il 
racconto reso dal ricorrente 

appare credibile perche’ 

coerente e circostanziato 

con riferimento a fatti, luoghi 

e persone [essendo] 

l’incongruenza [...] limitata 

solo ad un errato riferimento 

temporale’ (p. 2).  

 

Tribunale of Bari, 

ordinanza 4 

December 2014 

 

Gay man from 

Pakistan 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

Refugee status granted 

because ‘diversamente a 

quanto ritenuto dalla 

Commissione, che peraltro 

non ha esplicitato le ragioni 

di non credibilita del 

ricorrente, il racconto [...] 

appare attendibile perche 

privo di contraddizioni e 

circostanziato [...], oltre che 

sufficientemente descrittivo 

della generale condizione 

degli omosessuali in 

Pakistan’ (p. 2). 

 

Tribunal of 

Catanzaro, 

ordinanza 2 July 

2015 

 

Gay man from 

Bangladesh 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25; 

Supr. Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

Refugee status granted 

both on grounds of 

membership to a 

particular social group 

and ethnicity (Rohingya 

ethnic origin). 

It mentions CJEU, A, B, 

C, 2 December 2014. 

http://www.sussex.ac.uk/


   

 
Sexual Orientation and Gender Identity Claims of Asylum: 

A European human rights challenge – SOGICA 
 

 

This project has received funding from the European Research Council 

(ERC) under the European Union’s Horizon 2020 research and 

innovation programme (grant agreement No 677693). 

 
SCHOOL OF LAW, POLITICS AND SOCIOLOGY  

University of Sussex |  Freeman Building |  Brighton BN1 9QE |  United Kingdom  

www.sussex.ac.uk/lps 

 

P
ag

e6
 

Tribunal of Venice, 

ordinanza 24 

February 2016 

 

Gay man from 

Gambia 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

Subsidiarity protection 

granted. ‘La narrazione 

appare poco dettagliata e 

faticosamente vengono 

offerti particolari che 

possono conferire maggiore 

grado di verosomiglianza al 

racconto’ (p. 3). 

 

Tribunal of Genova, 

ordinanza 13 May 

2016 

 

Gay man from 

Ghana 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25; 

Directive 

2004/83 as 

interpreted by 

the CJEU in X, Y 

and Z, 2013; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

Refugee status granted. 

‘La particolarita del caso in 

esame, non puo 

prescindere dal considerare 

[…] che la rimozione 

dell’evento traumatico e’ 

una tipica conseguente 

dello stress [subito], con 

conseguente distacco 

emotivo e perdita della 

memoria, sicche non 

appare esigibile da parte del 

richiedente una maggiore 

enfasi emotiva rispetto a 

quella dimostrata innanzi 

alla Commissione, che dalla 

sua assenza, ha tratto, 

invece, elementi a sfavore 

della sua credibilita’ (p. 4). 

  

Tribunal of Venice, 

ordinanza 5 July 

2016 

 

Gay man from 

Senegal  

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

Refugee status granted. 

The claimant ‘ha 
sufficientemente provato [la 

sua omosessualita]. La 

documentazione prodotta 

ovvero la frequentazione 

del circolo Arcigay, ma 

soprattutto la dichiarazione 

del compagno [...], 

consentono di superare le 
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perplessita espresse dalla 

Commissione Territoriale 

[dovute] alle serie difficolta 

[..] nell’esprimere e 

descrivere la propria 

inclinazione omosessuale’ 

(p. 4). 

 

Tribunal of Genova, 

ordinanza 20 

September 2016 

 

Gay man from 

Nigeria 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

Refugee status granted. 

‘[P]roviene da un Paese in 

cui l’omosessualita e’ un 

tabu onde appare logico e 

plausibile che coloro che 

sono omosessuali siano 

poco propensi a parlare 

apertamente e 

dettagliatamente della loro 

sessualita’ (p. 5).  

 

Tribunal of Catania, 

ordinanza 13 

February 2017 

  

Gay man from 

Ghana 

D.Lgs. 19 

November 2007, 

no. 251; d.lgs. 

28 January 

2008, no. 25; 

Directive 

2004/83 as 

interpreted by 

the CJEU in X, Y 

and Z, 2013; 

Supreme 

Court’s 

ordinanza no. 

15981/2012 

 

Refugee status granted 

because the claimant’s 

account ‘seppure in parte 

contraddittorio […] appare 

in ogni caso credibile poiche 

coerente e non 

manifestamente 

inverosimile’ (p. 8).  

 

*All case law reported above is available (mostly in Italian) in the SOGICA database: 

www.sogica.org. The table will be regularly updated [last update 9 October 2017]. 
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